
1

ARREDOCLASSIC presents Sinfonia, the new collection that springs from  

the combination of delicate atmospheres in classical style and the refined sensibility  

for elegance of a long standing Italian-made brand.  

Like music, design is the art of surprising and satisfying taste, nourishing it with beauty. 

Sinfonia is a composition that expresses its sophistication in the perfect balance between elements: 

furniture whose precious decorative motifs and attention to details harbour what is a unique  

and prestigious character. 

~ 

ARREDOCLASSIC presenta Sinfonia, la nuova collezione 

nata dall’incontro fra delicate atmosfere in stile classico e la raffinata sensibilità  

per l’eleganza di uno storico brand made in Italy. 

Come la musica, anche il design è l’arte di sorprendere e appagare il gusto, nutrendolo di bellezza. 

Sinfonia è una composizione che esprime la sua ricercatezza nel perfetto  

equilibrio fra gli elementi: arredi che nella preziosità dei temi decorativi e nella cura  

dei dettagli custodiscono un carattere di unicità e prestigio. 

~ 

Компания Arredoclassic представляет Sinfonia. Это новая коллекция,  

объединяющая деликатные атмосферы классического стиля и  

изысканную красоту  традиционного  бренда made in Italy. 

Дизайн, как и музыка это искусство, которое умеет  удивлять и удовлетворять наш вкус 

питая его красотой. Sinfonia является композицией выражающей свою изысканность в 

идеальном равновесии элементов: предметы интерьера с драгоценными тематическими 

декорациями и деталями придают композиции  уникальность и престиж.

 

Modello Ornamentale Depositato / Patent Pending / одель с патентованием изобретения

Sinfonia
COLLECTION
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Night



5COMPOSIZIONE 1
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The dressing table stands out for its elegant surface in natural granite set 

into the top. Decorated with refined acanthus leaves, the columns support the 

mirror framed in wood, an equally luxurious alternative to the gold leafing. 

~ 

Il mobile toilette si distingue per l’elegante piano in granito naturale 

incastonato nel top. Adornata da raffinate foglie d'acanto,  

la colonnina sorregge la specchiera in legno, altrettanto lussuosa alternativa  

a quella rivestita in foglia oro. 

~ 

Туалетный стол отличается элегантной базой из натурального 

гранита, вставленной в столешницу. Маленькая колонна, украшенная 

изысканными акантовыми листями держит большое зеркало из 

дерева, роскошная альтернатива зеркалу из золотой фольги.
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The elegant button back with plissé trim of the headboard is crowned by the precious gold leaf decoration frame. 
~ 

Per la testiera del letto, una raffinata imbottitura con bordatura plissè accoglie la preziosa cimasa rivestita in foglia oro.  
~ 

Драгоценная  золотая корона царит на мягкой спинке  кровати с отделкой «плиссе».

Bed - Letto - Кровать / Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B” Velluto Taranto Unito TA1 + Chantilly CN1 
Chaise longue / Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B” Jodhpur JO1 + Thar TH1
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13COMPOSIZIONE 2

The feet, with their finely crafted floral decorations, are a refined detail that embellishes all furnishings. 
~ 

Il piedino, lavorato finemente nei suoi decori floreali, è un dettaglio raffinato che impreziosisce ogni arredo.  
~ 

Ножка, изумительно обработана декорами, карнизами, капителями создаёт важные световые пункты в каждой комнате.
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Day



19COMPOSIZIONE 3

The refined decoration of the friezes, cornices and capitals creates precious highlights in all interiors. 
~ 

La ricercatezza decorativa di fregi, cornici e capitelli crea preziosi punti luce per ogni ambiente. 
 ~ 

Декоративная изысканность фризов, карнизов и капителей создает ценные световые пункты для каждой комнаты.
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The back panel of the glass cabinet comes  

in two elegant versions: in finest fabric, for a 

warm and refined effect, or mirrored, to enhance 

its sense of space and luminosity. 

~ 

Per la vetrina, lo schienale è proposto  

in due eleganti versioni: in pregiato tessuto,  

per un effetto caldo e raffinato, o a specchio, per 

moltiplicarne lo spazio e la luminosità. 

~ 

Задняя сторона витрины предлагается в 

двух элегантных вариантах: из драгоценной 

ткани для тёплого, изысканного 

эффекта или зеркальная, которая 

расширяет пространство  и увеличивает 

освещённость.
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Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “A” Parigi Ramage Oro PRD
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The sideboard, with an elegant insert in natural 

granite on the wooden top, creates a sophisticated 

material and sensory contrast.  

On the doors, the birch burl and stripe grain 

walnut evokes a refined inlay effect. 

~ 

Il contromobile, con l'elegante inserto  

in granito naturale sul top in legno, crea  

un sofisticato contrasto materico e sensoriale. 

Sulle ante, la finitura in radica  

di betulla e noce rigatino evoca la raffinatezza  

di un minuzioso intarsio. 

~ 

Прил со своей элегантной  декорацией 

из натурального гранита в деревянной 

столешнице, создает необычный эффект. 

Отделка дверей из ореха и корня шиповника  

напоминает элегантность декорации.
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Little gilt acanthus leaves sprout upwards from the feet of the glass cabinet to the front crown, harmonising the whole piece with one decorative motif. 
~ 

Sulla vetrina sbocciano piccole foglie dorate di acanto, che dai piedini raggiungono la cimasa frontale armonizzando l'arredo con un unico tema decorativo. 
 ~ 

Золотистые листья, которые идут от базы витрины  до ее короны, придают гармонию всем предметам интерьера в одной декоративной теме.
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Lounge
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The plissé effect, which decorates the profiles of sofas and armchairs, is a token of the special attention paid to craftsmanship, and brings out the lustre of the satin. 
~ 

L’effetto plissè, che incornicia il profilo di divani e poltrone, denota un’attenzione speciale per la lavorazione artigianale ed esalta la lucentezza del raso.  
~ 

Эффект плиссе, украшающий диваны и кресла подчёркивает внимание к ремесленной работе и   блеск атласа. 
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Each element of the Sinfonia collection forms part of one single, harmonious composition, where each detail is the mark of pure refinement. 
~ 

Ogni elemento della collezione Sinfonia è parte di un’unica armoniosa composizione, dove ciascun dettaglio racconta una storia di raffinatezza. 
~ 

Каждый элемент коллекции Sinfonia - это часть композиции, где каждая деталь расказывает об  изысканности и красоте.

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “Extra” Sinfonia Fiore SI1 + Sinfonia Unito SI2
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Classical and contemporary style meet to achieve a striking combination in the TV set composition. 
~ 

Classicità e contemporaneità si incontrano in un binomio di grande impatto nella composizione TV. 
~ 

Классический стиль стенки- ТВ встречает современность создавая особый эффект   

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B” Jodhpur JO1 + Thar TH1 + Chantilly CN2



Arredoclassic Srl may introduce technical and stylistic changes to improve the production process. No complaints will be accepted if the product delivered is not exactly the same as the product photographed. 
Arredoclassic Srl potrà apportare modifiche tecnico-estetiche volte a migliorare il processo produttivo. Non si accetteranno reclami se il prodotto consegnato non rispecchierà fedelmente il prodotto fotografato. 

Arredoclassic srl может вносить технико-эстетические изменения, чтобы улучшить производственный процесс. Рекламации не будут приняты, если уже поставленный продукт не полностью соответствует предмету на фотографии.
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5/doors wardrobe h. 261 
Armadio 5/ante h. 261 

5-ти дверный шкаф h. 261

Bed art. 220 Queen or italian size 
160x190/200 cm 

Letto art. 220 
Кровать art. 220

Upholstered Bed art. 221  
Queen or italian size 160x190/200 cm  

Letto Imbottito art. 221  
Кровать с набивным каркасом  

и изголовьем ART. 221 

3/doors cabinet 
Vetrina 3/ante 

3-x дверная витрина

TV set composition N. 15 
Composizione vetrine/TV N. 15 

Стенка под тв comp.15

Square table with 1 extension 
Tavolo quadrato allungabile 

Квадратный стол раздвижной

3/seats sofa 
Divano 3/posti 

3-x местный диван

2/seats sofa 
Divano 2/posti 

2-x местный диван

Lamp / End table 
Tavolo quadrato salotto 

Квадратный стол  
для гостиной

Coffee table 
Tavolo rettang. salotto 
Журнальный столик

Rectangular fix top table 
Tavolo rettangolare fisso   
Прямоугольный стол  

фиксированный

Rectangular table with 1 extension 
Tavolo rettangolare con 1 allungo 

Прямойгольный стол раздвижной  
с 1 вставкой

Rectangular table with 2 extensions 
Tavolo rettangolare con 2 allunghi 

Прямойгольный стол раздвижной  
с 2 вставками

2/doors cabinet 
Vetrina 2/ante 

2-x дверная витрина

TV cabinet Art. 220 
Mobile porta TV Art. 220 

Тумба под тв Art. 220

1/door cabinet 
Vetrina 1/anta 

Витрина однодверная

Chair art. 220 
Sedia art. 220 
Стул art. 220

Bed art. 220 King size 
180/200x200 cm 

Letto art. 220 King 
Кровать art. 220

Upholstered Bed art. 221  
King size 180/200x200 cm  

Letto Imbottito art. 221  
Кровать с набивным каркасом  

и изголовьем ART. 221

Night table 
Comodino 
Тумбочка

Pouf 
Pouf 
Пуф

3/doors wardrobe  h. 226 
Armadio 3/ante h. 226 

3-x дверный шкаф h. 226

3/drawers dresser 
Comò 3/cassetti 

Комод с 3 ящиками

Tall chest  
Settimino  

Высокий комод

Dressing table 
Toilette 

Туалетный столик  
с ящиками

Mirror for 3/dr. dresser  
(and dressing table)  

art. 221 
Specchiera piccola per comò  

3/cass. o toilette art. 221 
Зеркало для комода  

с 3 я. и туал. cтолика art. 221

Large mirror  
for dressing table art. 221 

Specchiera grande  
per toilette art. 221 

Зеркало для туал. cтолика 
art. 221

Large mirror  
for dressing table art. 220 

Specchiera grande 
per toilette art. 220 

Зеркало для туал. cтолика 
art. 220

Mirror for 4/doors buffet art. 220 
Specchiera per contr. 4/ante art. 220 

Зеркало для 4 x дверного  
прилавка art. 220

Mirror for 3/dr. dresser   
(and dressing table)  

art. 220 
Specchiera piccola per comò  

3/cass. o toilette art. 220 
Зеркало для комода  

с 3 я. и туал. cтолика art. 220
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Sinfonia - Night collection ~ Collezione notte ~ Коллекция Ночь

Sinfonia - Day collection ~ Collezione giorno ~ Коллекция День

Sinfonia - Lounge collection ~ Collezione salotti ~ Коллекция Салон
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Armchair art. 220 
Sedia c/braccioli art. 220 
Стул с подлокотниками  

art. 220
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4/doors buffet 
Contromobile 4/ante 

4-x дверный прилавок

Mirror for 4/doors buffet art. 221 
Specchiera per contr. 4/ante art. 221 

Зеркало для 4 x дверного 
прилавка art. 221

cm 148
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2/doors buffet 
Contromobile 2/ante 

2-x дверный прилавок

cm
 64

Mirror for 2/doors buffet art. 221 
Specchiera per contr. 2/ante art. 221 

Зеркало для 2 x дверного прилавка 
art. 221

Mirror for 2/doors buffet art. 220 
Specchiera per contr. 2/ante art. 220 

Зеркало для 2 x дверного  
прилавка art. 220
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Armchair 
Poltrona 
Кресло

cm
 96

cm
 90cm 233
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“Venere”  
Chaise longue

“Vittoria”  
Chaise longue

“Palace”  
Sofa pouf
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